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p a r  André Vignoles

a  p r e m iè r e  p a r t ie  d es  c o m p t e s  c o n s u l a i r e s  de S a in t -  
<Ŝ r? A n t o n i n  p a r a î t r a  p r o c h a î n e m e n t  : i l  s 'a g i t  d ’u n e  

transcription du docum ent original et non d'une traduction 
qui sera faite plus tard.

Pour vous donner une idée de l'intérêt de ces manuscrits nous 
vous prop osons ci-après la trad u ction  de qu elqu es  extra its  qui 
seront publiés ultérieurement.

A n n é e  1455
N ous a v o n s  p ay é  le 8 d u  m o is  d e  n o v e m b r e  à D u ran d  de 

Cayssac et à M athély Poussols, lesquels  furent envoyés à Vaour 
pour demander au Com m andeur lI> de Vaour pour quelle  raison il 
avait fait saisir  le bétail de G. Reverlat et de Bernard Delteil. Ils 
nous rapportèrent que le Com m andeur de Vaour disait qu'il avait 
trouvé ledit bétail sur le Frau d’Anglars c ’est pourquoi i l  l'avait 
saisi. Nous avons payé à chacun pour leur journée 14 doubles au 
total 23  sols <2>.

Item avons payé le lendem ain  à M athély  P ousso ls  lequel fut 
envoyé à Vaour avec M onsieur Pierre de Cayssac pour récupérer le 
bétail qui avait été saisi. Le C om m andeur le leur rendit mais ils 
durent promettre de payer 8 écus dans le cas où il serait prouvé 
que ledit bétail aurait été saisi sur le Frau d’Anglars. Nous avons 
payé audit Mathély Poussols pour sa journée 11 sols et 8 deniers.

C i-après la  d ép en se  q u i  fut fa ite  le  9 du m o is  de novem bre 
quand le Commandeur de Vaour voulut qu'on aille  lui montrer les 
bornes du Frau d'Anglars à la date de la saisie du bétail de Bernard 
Delteil et de G. Reverlat qui dépensèrent ce qui suit :

Premièrement nous avons payé pour ce  que nous leur avons fait 
porter le m atin  pour d îner au Frau pour 1 0  m ich es  à 4 deniers 
p ièce ,  pour 4 quartons de v in  fourn i par R. de N isso lières  à 8 
deniers le quart et pour 7 doubles de viande de mouton rôtie. Le 
tout s ’élève à 11 sols 10  deniers.

Item avons payé à R. de Nissolières pour avoir fait porter lesdits 
vivres au Frau par son domestique avec un cheval, 3 sols et 4  deniers.
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Pag. a VIII de n ov em bre  a  D u ran  de Cayssac a M ath ély  Possols  
lo sca ls  foron tram esses a Vaor p er  sab er  am  lo C om andaire  d e  Vaor 
p er  qu e ne  avia fah m en a  lo bestial de G. Reverlat am  de Bernât 
D e l te lh  e  rep ortero  q u e  lo  C o m a n d a ire  d e  Vaor d e s ia  q u 'e l  avia 
trobat lo  d ih  bestia l  el frau d 'A nglas e  per so  lo 'n  av ia  m enât.  Pag. 
lor a c a s c u n  per lor jornada XIIII doblas  que m on ta  totz X X III  s.

I tem  pag. l 'en d em a a M ath é ly  Possols  local fo tram es a  Vaor am 
m oss. Peire  de C ayssac  per cobra  lo bestia l  qu e ne  av ian  m en ât  e  lo 
C om andaire  lo  lor re lacset  mas qu e lhy  prom ero  VIII e scu ts  en  lo 
cas  qu e aguesso près lo d ih  bestia l  dedins lo frau d’A nglas. Pag. al 
d ih  M ath é ly  P osso ls  p er  sa jornada X I s. VIII d.

E n s e c  se la  d esp essa  qu e foc  fach a  a IX  del m es  de novem bre 
c a n t  lo  C o m a n d a ire  d e  V aor v o le  q u e  h o m  lh y  an es  m o stra  las 
bo las  del frau d 'Anglas cant h a c  près lo bestia l  de B ern ât D elte lh  e 
de G. Reverlat qu e d esp en d ero  so  qu e s 'ensec.

P r im ieram en  pag. p er  so  qu e lor tram essem  de m ati  a d in a  al 
frau per X  m ich as  de IIII d. la pessa per IIII quartos de vy de R. de 
N issolieras a VIII d. lo et. p er  VII doblas de carn  de m o to  rostida 
qu e m on ta  X I s. X  d.

Item pag. a R. d e  N issolieras qu e fes portar lo d ih s  viores al frau 
a  so n  vaylet am  h u n  rossy  III s. IIII d.

Item  pag. p er  so  qu e d esp en d ero  a sopar cant foro venguts ben 
X X  h o m es  o m ay qu'ero per X  m ich as  de III d. la pessa e  p er  VIII 
c ts  de vy  de R. d e  N issolieras a VIII d. lo  cart. e  p er  IX  doblas de 
ca rn  de A n th on i de Vilanova e  per II lh. d e  fromatge a  VIII d. la lh. 
e  per II lh. can d elas  a XII d. la  lh. qu e  m onta tôt X IX  s. X  d.

Item  pag; a X I X  del m es  de novem bre qu e baylem  als  careties 
par II cartz  de vy qu e lor bay lem  qu e beguesso  p er  le ca m i p er  tal 
qu e  n o  ad osilh eso  d 'aquel de las baricas qu e costero  los dos cartz 
X V I d.

Item  pag. a ls  ssors C arm es per la  m a de John. B e n e c h  p er  so  que 
era  estâ t  donat p er  basti  la  g leya  de Nostra D ona de Peyregas la 
so m a de IIII lhr.



Item nous avons payé pour ce  qu'ils dépensèrent pour souper 
quand vinrent s 'a jouter environ  2 0  h om m es pour 10  m ich e s  à 3 
d e n i e r s  p i è c e  e t  p o u r  8 q u a r t o n s  d e  v i n  f o u r n i s  p a r  R . de 
Nissolières à 8 deniers le  quarton ,3> et pour 9 doubles de viande 
fournie par A nthoni de Villeneuve et pour 2 livres de fromage à 8 
deniers la livre et pour 2 livres l3) de ch an d elles  à 12 d en iers  la 
livre. A u  total, 19  sols et 10  deniers.

Item avons payé le 19 du mois de novem bre ce  qu e nous avons 
donné aux charretiers pour 2 quarts de vin qu e nous leur avons 
donné pour boire  pendant le trajet afin qu'ils  ne  s ip h on n ent pas 
celui des barriques. Les deux quarts coûtèrent 16  deniers ,4).

Item avons payé aux m essieurs des Carm es par l 'intermédiaire 
de Johan B en ech  pour ce  qui avait été donné pour bâtir l 'église de 
Notre Dame de Peyrègues la som m e de 4 livres (5).

A n n é e  1456
I te m  a v o n s  p a y é  l e  1 0  d u  m o i s  d e  m a r s  a B .  P a y r o l  en  

déduction de ses  impôts pour le loyer de la salle  où furent logés 
les b o h ém ien s  10 sols.

Item avons payé à Bérenger Rufel le 6  du m ois d'avril qui loua 
les serv ices  d 'u n  h o m m e pour m on ter  la garde à la porte de la 
C o n d a m in e  to u t  un jo u r  q u a n d  on m o u ra i t  (6) à B r u n iq u e l  12 
deniers.

Item avons payé le 9 du mois d'avril ce  qu e nous avons donné 
aux serviteurs qui jetèrent le chap ela in  de M o n clar  hors de la ville 
car on mourait à Monclar, 6  deniers (H).

Item avons payé la veille  de la Fête Dieu à R. Rebière car nous 
lui avons fait faucher l'herbe du pré com m unal pour recouvrir les 
rues le jour de la Fête Dieu 15 deniers (7).

Item av o n s payé le  jou r  de la F ê te  D ieu p o u r l 'o ffrand e des 
co n su ls  et p o u r 6 d en iers  qu e n ou s  avons d o n n és  à c h a c u n  de 
ceu x  qui portèrent les étendards com m e c'est la coutum e. Le tout 
m onte à 16  deniers.



Item pag. a l  X  del m es de mars a B. Payrol en  deducxion  de sa 
quista per lo loguie de la  sala la hont foron alogats los B oem is X  s.

Item pag. a Brenguie  Rufel a VI del m es  d'abrial que loguet I 
h o m e  a la  porta  de la  C o n d a m in a  c a n t  m o r io n  a B ru q u e l  qu e 
gardet la porta tôt I d ia  XII  d.

Item pag. a IX  del m es d’abrial que d on em  als s irvens que gitero 
lo  capela  de M onclar  defora la viala car a M o n clar  m orian VI d.

Item pag. la vespra del Verai Cor de D ieu a R. Refîera que lhy 
fessem  dalhar l ’erba del prat com inal per enrausar las carrieras lo 
dia del Cor de D ieu X V  d.

Item pag. lo dia del Verai Cor de Dieu per la  huferta dels snors 
c o s s o ls  e  p e r  Vd. q u e  d o n e m  a c a s c u  d 'a q u e ls  q u e  p o rtero  los 
estandartz com a es acostum at que m onta tôt XVI d.

N O TES

1 ] V aou r é t a i t  l e  s i è g e  d 'u n e  c o m m a n d e r ie  d e s  c h e v a l i e r s  d e  
l ' o r d r e  d e  S a in t  J e a n  d e  J é r u s a le m .

2 ) V a leu r  d e s  m o n n a ie s  :
1 é c u  =  3 o u  6  liv res
1 liv r e  = 2 0  s o ls  
1 s o l  = 1 2  d e n ie r s

3 ) M esu res  :
Q u art o u  ca r t  ( l iq u id e )  = en v iro n  2  litre s  
L iv re  (p o id s )  = en v ir o n  4 0 0  g.

4 ) I l  s 'a g it  d u  tr a n sp o r t  d e  d e u x  b a r r iq u e s  d e  v in . L e s  c o n s u ls  
p r é fè r e n t  d o n n e r  u n e  q u a n t it é  d e  vin  f i x é e  p a r  e u x - m ê m e s  
p lu tô t  q u 'ê tr e  v o lé s  d e  m a n iè r e  in c o n tr ô lé e .

5 ) Il p o u r r a it  s 'a g ir  d e  la  c o n s tr u c t io n  d e  la  c h a p e l l e  d e  P ey règ u es  
d o n t  l e s  r u in e s  s u b s is te n t  e n c o r e  a u jo u rd 'h u i.

6 ) « O n m o u ra it ...  ». C 'est a in s i  q u 'e s t  to u jo u rs  s ig n a lé e  l ' é p id é m ie  
d e  p e s t e .

7) A  l' o c c a s io n  d e  c e r ta in e s  f ê t e s  r e l ig ie u s e s  d e s  p r o c e s s io n s  
p a r c o u r a ie n t  la  v ille . L e s  m a is o n s  e t  l e s  r u e s  é t a ie n t  a lo r s  
d é c o r é e s  d e  v e r d u r e  e t  d e  f le u r s .

8 ) L a  v ille  s e  p r o t è g e  d e  la  p e s t e  e n  c h a s s a n t  s a n s  m é n a g e m e n t  
to u s  c e u x  q u i  s o n t  s u s c e p t ib le s  d ' a p p o r t e r  la  m a l a d i e  d e  
l'ex tér ieu r .


